(’};Ielp

8 Tuv

Bmail FAV Option

A
OK »
v
I
Ve
men +
CH
e
Muts
2n8c | 3DEF
5L | 6MNO

Awxvz

ENGLISH

GREEK
Eyxepidio xphotn

l(\\\\\\\\\\

User manual



NOVA EAAHNIKA

AZQAAEIA
THMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ AZOANEIAZ

o [MapakaloOpe va S1aBAcelq TPOCEKTIKA Kal va akOAOUBNACEIG TIG MAPAKATW odnyieg.

® Mn KAvelg XpAon Tou anoKwaIKOTIoINTA KOVTA o€ vePO, KaBAapI(E Tov YOVOo Ue OTEYVO HaAakod
navi.

® To obotnua e€aepiopoL TOL AMoKWASIKOTOINTN &€V MPETEL va eumnodifetal andé aAa
avTikeipeva f) cuoKeVEG. Na eyKaTaoTAOEIG TOV AMOKWSIKOTIOINTA cuUdwWva e TIG 0dnyieg Tou
KATAOKELAOTH).

® Mn kdvelg eykaTtaoTtaon KovTtda o NyEG BepuoTnTag 6nwe kahopldpép, BepUaoTpEg,
doLpPVOUG | ANAEG CUOKEVEG (OTIWG EVIOXUTEG) TIOL TTapdyouv BEpuavan.

® O1npodlaypadég NG Tpododoaciag pebpatog Ba npérmel va mAnpolv TIG TipodlaypadEg ou
avaypdadovTal oTo Tow PEPOG TOL AMOKWAEIKOTOINTA. Z& S1IaPOoPETIKA TMEPIMTWON, N CUOKELN
&€ Ba AelToupynoel CWOTA Kal EVOEXETAL VA KATACTPADEI.

o [Mpooete £TOL WOTE TO KAAWSIO PEVPATOC va gival acPalég and MATAPATA KAl TOAKIoEIG and
TNV UTIOS0X N PEVUATOG OTOV TOIXO0 €W TNV LTIOS0XA OTO TCW PEPOG TOU ATTOKWASIKOTIOINTA.

® Xpnoloroinoe AnokAEIOTIKA TA a§EcoUAp ToOL APEXOVTAL arnd TOV KATACKEVAOTA.

® BydAe TOV anmoKwSIKOTOINTA and To pevba o€ TEPINTWON Katalyidag ye kepavvoiug f étav
TAPAUEVEL EKTOG XPNONG Yia HeYAAeq Tieplddoug. Ta kaAwdia Kepaiag mpEmnel va ival
YEIWHEVA.

® Mnv apnvelg akalunTeg NyEG GAOyag Onmwe avappéva kepid enavw r dima otov
QroKwaSIKoTIoINTA.

Znpeiwon: OAeg o1 elkOVEG PEoa OoTO eyXeLPidlo pnopei va siadpEpouv and To npoidv. Mapakalodue
va Bewpnoelg Tov idlo Tov anokwdIKomoINTA oav avagopd.

MPOZOXH: Na va mneplopicelg 1o pioko wTiA¢ N nAektpomAngiag, pnv agnvelg Tov
anmoKwaIKoToINTA €KBETO OTN BPOXN N OTNV LypPAsia.

O arnokwéikomoINTAG Sev TIPETEL va eKTIBETAL O OTAYOVEG, O VEPO KAl OE AVTIKEIPEVA UE VEPO
onwg avBodoxeia. Na avaTtpé€elq oTo Miow PEPOG TOU AMOKWSIKOTIOINTA yia TIG TpodiaypadEg
Tpododooiag pevpartog. O pnartapieqg Sev mpémnel va ektiBevralr oe unepBoAikn (Eotn Onwg
anevbeiag ékBeon oto pwe ToL AAIOVL, GWTIA KATL.



MMPOZTINH OWH ANMOKQAIKOMNOIHTH

EAAHNIKA

NOVA o

. OO0

1 2

1. AloBnTAPAag yia 1o TNAEXEIPIOTAPLO0, EVEEIEN KaTAoTaong Aettoupyiag
2. Standby : ©¢Tel TOV AnMOKWSIKOTIOINTA EVTOG KAl EKTOG AetToupyiag
3. P+/P- : AN\ayn kavaAio0

MNIZQ OWH ANOKQAIKOMOIHTH
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1. RF IN - INa cbvéeon pe 1o KaAwdio onuarog and Tnv emiyela kepaia
2. SAT IN - Na cuvéeon Tov kaAwdiov amnd To SopuPopIkd MIATO

3. LAN - Na oOvéeon oto internet

4. HDMI - INa ouvéeon tnAeopdoewv péow HDMI

5. AV - Na oOvéeon TnAeopacewv pe composite video kat stereo nxo
6. DC IN - Na ouvéeon Tou KAAWSIoL PEDPATOG OTOV ATIOKWASIKOTIONTH)




EAAHNIKA

ZYNAEZEIZ
Zovbéeon péow HDMI

'’ autodv Tov TpoTo ouvdeong, Kave xprion evéog kahwdiov HDMI yia tn olvoeon Tou artoKWAIKOTIOINTA He
TNV TNAEOPAON.

13118V =
250mA MAX. 12Ve==1.5A
RF IN SAT IN LAN HDIm AV DCIN
I | — — | J
— —

1. Mpoetopacia e§omAlGHO0
EmupeBaiwoe 6T1 n TNAE6paoN cou €xel eico6o HDMI. BeBaiwaoou 6TL 0 anoKwSIKOTIOINTAG Kat N
TnAedpaon eival eKTOG PELUATOC TPV EEKIVACELG TNV EYKATACTAON.

2. ZOvdeon kaAwdiov Eikévag kat ‘'Hxou
Xpnoworoinoe o HDMI kaAwdio (mapéxetal) yia tn olvéeon amd v Ynolakn €€odo HDMI Ttou
anokwaIKoroINTr oou oTtnv avtiotolxn eicodo HDMI tng TnAedpaong cou.

3. Zovdeon Kepaiag

20véeoe To KaAAWSL0 amnod To Sopudopikd maro otnv €icodo SAT IN oTo Tiow PEPOG Tou
anokwadIKomoINTA. AvTioTolXd, cUvEeoe To KAAWSIO arod TNV eMiyela Kepaia otnv €icodo
RF IN.

4.X0v6eon pe TO pevpa

a. Z0vSeoe Pe MPOooXN TO TPOPOSOTIKO TOU AMOKWASIKOTION T o€ KAaTAaAAnAn mpida.

B. Z0véeoe 10 AKPO TOL TPOPOSOTIKOL OTNV €ic0d0 DC IN 0TO TMiCW PEPOG TOU ATIOKWASIKOTIOINTH.
Y- TpododoTNnoE e pevua tnv TnAedpacn oou Kat Bale tn oe Aettovpyia. MAEov, eival 6Aa ETowa.



EAAHNIKA

Z0vdeon péocw AV

'’ autov Tov TPOMO oLVEeong, KAve xpnon evog kKahwdiouv AV (RCA) yia tn olvéeon Tou
QAMOKWSIKOTIOINTA UE TNV TNAEdpacn.

—
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1. Mpoetopacia e§omAiopo0

EmBeBaiwoe 611 n TNAE6pacn cou éxel elc66ouvg RCA: VIDEO, AUDIO R kat AUDIO L.
BeBaiwoou 611 0 anokwsIKoToINTAG Kal n TNAedpacn gival EKTOG PeVUATOC TPV EEKIVAOELG TNV
gykaraotaon.

2. ZOvdeon kaAwdiov Eikévag kat ‘'Hxouv

20v6eoe 1o €va akpo (jack) Tou kaAwdiov AV oTnv €i0060 AV OTOV AMOKWSIKOTIOINTH TPWTA.

EIKONA - Z0véeoe 1o Kitpivo RCA amné 1o kaAwdio AV otnv avtioTtolxn unodoxr TG TNAeOpaong.
HXOZ - Z0véeoe 10 KOKKIVO Kal To dorpo RCA amnd 1o kaAwdio AV OTIG avTioTOIXEG LTTOSOXEG TNG
TnAedpaong.

3. ZOvdeon kepaiag

Z0véeoe To KaAAwSI0 arnd To Sopudopikd mato otnv €icodo SAT IN oTo Miow PEPOG TOL
anmokwdiKomoINTA. AvTioTolxd, cUvéeoe To KaAwS1o amod Tnv emniyela kepaia otnv €060 RF IN.

4, ZOvdeon e TO pevpa

a. Z0v8eoe e MPOCOXA TO TPOPOSOTIKO TOU AMOKWASIKOTOINT o€ KATAAANAN mpida.

B. Z0v6eoe TO AKPO TOL TPOPOSOTIKOL oTNV €icodo DC IN 0TO MiIoW PEPOG TOU ATIOKWSIKOTIONTH).
Y- Tpododdtnoe pe pedpa tnv TNAE6paon cou kat Bale tn oe Aeitovpyia. MAEov, eivat 6Aa £Tolpa.




THAEXEIPIZTHPIO

EAAHNIKA

MAHKTPA

EAErXoy Tv
AN\ayn mnyAg otnv TV
. Ziyaon/Enavadopd

TV Mut L

nxov otnv TV

Av€non/Meiwon

&] €vtaong nxov TV
. .
~ar AAN\ayn kavaAiov TV

P0BpoN TNAexeIploTnpiou
yia €Aeyxo TV

Epdavion tou TV Guide

@ Epgavion minpogopiwv
KavaAiod

‘E€060¢ otn B€aon
Brua micw

Epdavion emmdoywv Mevoo
Ziyaon/Enavagopd Axou

Mponyolpevo kavaht
MpoBoAn teletext

BApata yia puopion Twv MARKTPWV XEIPIOHUOD TNG TNAEOPAONG:

7rars | 81uv 9wxvz

Evepyomnoinon/Anevepyoroinon
TOU AMOKWSIKOTIONTA

EvaAAayn a6 TnAeontikd

Radio , .
oe Padlodowvika kavaiia

wep | Epgpavion tng StaBeoung ponetag

HIONGN -

Epdavion tng 086vng pnvupdtwyv

z

MetaBaon ota Ayannuéva

opton)  ETIAOYEG 'Hyou/'Awooag

MAAKTPA TIOAAANAWY XPHOEWV

Kivnon oe emihoyég,
Aioteg kat Mevou
Kivnon oe emiloyég,
Aioteg kat MevoD

EmupeBaiwon emdoywv i
anoBdnkevuon aAAaywv

N
AAN\ayn TNG €vtaong Tou nXou

+

| AANAayn Kavahiwv

NUMERICAL:
Eloaywyn apiBpwv kavohwy,
kwdikwv PIN k.4

1. Natnoe kat kpatnoe natnuévo To MANKTPO TV Set yia 3 SeutepodAenta, PEXPL va avadEL N OXETIKA

évoelln.

2. MNatnoe 1o MANKTPO OV £TIBLEIG va PLBHICEIG, N EVOEIEN avAaBel Kal TO TNAEXEIPIOTIPIO UTAIVEL

oe Aettoupyia ekuddnong.

3. Z1péPe 10 TNAEXEIPIOTAPLO TNG TV TIPOG TO THAEXEIPIOTIPIO TOL AMTOKWASIKOTIONTH Kal KPATNOE Ta

oe anootaon MIKPOTeEPN Twv 3 eK. lNieoe &éva mMAAKTPO oTO TnAgxeplotnpo g TV - TO

TNAEXEIPIOTAPIO TOU arokwdikomoinTh 6a avapoofnoel kat €neita Ba peivel otabepo yia Aiyo apou

OAOKANPWOEL TNV EKPABNON.



EAAHNIKA

MPQTH EFKATAZTAZH

AdoU ocuvséaoelg TNV TNAEOPACN Kal TOV AnmokwSIKoMoINTA cOpdwWVa HE TIG 08NYieg Mou apéxovTal,
0 anokw38IKoMoINTAG Ba EEKIVAOEL va AelToupyel.
Oa epdaviotei 0 06nyodS eykataoTaong*:

Zdpwon 30pudopIKA Kal ETVELL

0PN

@ Menu language: English @ Mpoxwpenuéveg Puduicelg

Matnoe to mARKTPO OK TOL TNAEXEIPIOTNPIOL COoUL Yia va EEKIVAOEIC dueoa Tn Sladikacia capwong
S50pULPOPIKWYV Kal EMIYEIWV KAVANWV.

*O1 IPOETIAEYHEVEG PUBUICEIG TOL ATOKWASIKOTIONTN PMopolV va aAAdEouv mMaTwvTag To MPACIVO
MAAKTPO - 600 gioal otov 0ényd eykatdotaong - Kat puBuifovrag Ti¢ erunAéov €MmAOYEG Tou Ba
epdavioTolv.

Kata tn idpkela TnG KavoviKAG Aetiroupyiag — 6€aong, ol TPOETIAEYUEVEG PUBUICEIG E TIG OTIOIEG
EeKiva o anmokwdikomnoIinTAG eival SuvaTtov va aAAagouv péoa and Ti¢ EmAoyég Mevoo.

O¢aon Kavaiiwv

Metd T oGpwon Twv S0pLPOPIKWY KAl EMYEIWV KAVOMWVY UTOPEIG TIAEOV va XPNOIUOTIOINCEIS TOV
QAroKWASIKoTIoINTH Yia B€aon.

2e karaotaon 6£aong, namoe ta mAnktpa CH+/CH- yia eval\ayr) kavahwv. Mamoe VOL+/VOL- yia
aAAayn évtaong nXov.




EAAHNIKA

ENIAOIEz MENOY

Texvikég PuBpioelg / Elkova

Texvikég Pubuioelg / Eikova

Texvikég
Pudpioelc

AvaAuon Ewikovag. Natnoe ta mARKTpa BeAdkt aplotepd / BeAdkt 6€€1d yia emidoyn TG emBuunTAG
avaluong €1kovag.

Tomnog 006vng. Martnoe ta mANKTpa BeAdkt aplotepd / BeAaki 6€€1a yia va opioelg Tov TOMO 086vng
mouv €xelg ouvdéoel: («Evpeia» — 16/9 | «<teTpdywvn» 4/3).

16:9 oe 4:3 TV. Av xpnowomnolei¢ TnAedpaon pe Adyo ekévag 4:3, matnoe 1a MARKTPA BEAAKL
aplotepd / Belaki 6€1d yia va eTuAEEeIG WG va epdavifovTal Ta mpoypdaupata rov petadidovral oe
Aoyo eikovag 16:9.

4:3 oe 16:9 TV. Av xpnoworoleic TnAedpacn pe Aoyo eikévag 16:9, nmadtnoe ta MARKTPA BeAAKI
aplotepd / Belaki 6€1d yia va eTuAEEeIG WG va epdavifovTal Ta mpoypauuata rov petadidovral oe
Ao6yo elkovag 4:3.

Awadpavela. MNartnoe ta mMARKTpa BeAdkl aplotepd / BeAdkt 6e€la yia va emAEEelg To emBbuPNTO
emumnéedo diapavelag Twv Pevoo.

PuBpiceig Xpriotn / MAwoca

PuBpiocelg xpriotn / FAwooa

=
o

Puepioel
xpnotn

Mwooa. Natnoe 1a nMARKTPa BeAdkl aplotepd / BeAdakt 8e€1a yia emdoyn Mwoocag ce MevoD kat
MAnpodopieg.

Erubupntég ‘Hxog. Marnoe ta mAAKTpa BeAdkt apiotepd / Beldkt 6€€id yia va opicelg tnv
npoerAeyuévn emhoyn ‘Hyou *.

Aevtepedwv 'Hxog. Martnoe ta mAnkTpa PBeAdkt apiotepd / BeAdkt 6efid yia va opicelg tn
Sevutepelovoa emihoyn ‘Hyov *.

Mwooa YnotitAou. Marnoe ta mARKTpa PBeldkl aplotepd / BeAdkl 6g€la ylia va opioelg tnv
npoemAeyUévn YAwooa LToTiTAOUL *.

Agvtepedwv vnioTitAog. MNMatnoe ta MARKTPa PBeldkt aplotepd / Beldkt 6e€1d yia va opioelg n
Sevutepelovoa emAoyn YAWooag UTIOTITAOUL *.

*EdIKTO povo av n eruAeypévn yAwooa gival Slabgaiun.



EAAHNIKA

ENIAOIEz MENOY

PuBpioeig Xpriotn / Fovikog "‘EAeyxoq

Pubpicelg xpiotn / Fovikog EAEYXOG

¢ 3
< b,

PuepioeC
xpnotn

KAeidwpa Ermudoywv. Marnoe ta mAnktpa BeAdkt aplotepd / BeAakt 6€€1a yia va KAEISWOELG 1 va
EekAelbwoelg TNV poéoBaocn oTiC ETIAOYEG TwWV MevoD pe Tov Kwdiko PIN.

KAeidwpa Katnyopiag. MNMatnoe ta mAAKTpa PBeAdkt aplotepd / PBeAdkt 6e€id yia emmAoyn
EVEPYOTIOINONG TOU KAEISWHATOG TPOYPAUPATWY, avaloya Pe To eminedo YOVIKAG cuvaiveong Tou
£xel oploTel Kal TNG KATAAANAOTNTAG TOL EKACTOTE TIPOYPANHATOG.

Aieukpivion: Av oplotei KAgidwpa katnyopiag, Tote avtoparta KAedwvouv 0Aa Ta mpoypauparta
auTAG TNG Katnyopiag padi pe Ta MPOYyPAUHATA TIoV £€X0LV oRPAavon KataAAnAdTnTag peyallutepn
andé avtn mov £xel optotei. MNa mapadeypa, av opiotei KAcidwpa tng katnyopiag (12), téte 6a
KAEISWOooLV emiong Kat ol Katnyopieg (16) kat (18).

Néo PIN. Awoe évav véo Kwdiko PIN yia avtikatdotaon Tov LPICTAPEVOU.
EmpBepaiwon PIN. Awoe Eava tov véo kKwdikd PIN yia emupeBaiwon tng aAAayng.

PuBpioeig Xpriotn / KAcidwpa Kavahiwv

PuBuiocelg xpnotn/KAeidwua KavaAiwy

NOV
0100 BouAf |
0101 EPTTHD
0102 EPT2 HD
0103 EPT3 HD
0106 Euronews Greek
O1M  Novasports 24 HD
0114 nova MAD GREEKZ
0115 FashionTV SD

Mathote OK yia va mpooBEceTe To KavaAl otn AioTa pe ta KAeldwpéva kavahia

Méatnoe to mANRkKTPo OK yla va npooBéoelg £va kavaAl otn Aiota pe ta KAeldwpéva KavaAla.
Znueiwoe 611 0a xpelaotei va Swoelg Tov kwdikd PIN cou k&Be popd rouv embupeic va kavelg Béaon
o€ Kavall ou £xel mpootedei otn Aiota pe Ta KAelbwpéva kavaAia.



ANTIMETQIMIZH NPOBAHMATQN

EAAHNIKA

MPOBAHMA

MIOANEZ AITIEZ

MIGANEZ AYZEIZ

O1 evéeielg oTo PMpPooTIvo
pépog 6ev avapouv.

To kaAwélo pevpartog dev
eival cuvdedepévo.

‘EAey€e TO KAAWSIO PEOPATOG
Kal cOvEeoé To av eival eKTOC
npifag.

O amnokwdikonointg &ev
avanapdayel elKOva/nxo.

O anokwdIKoToINTAG €ival oe
KatdoTaon avapoviG.

Matnoe to mARkTpo Standby/STB
Yl VO EVEPYOTIOINTEIG TOV
QAMTOKWHEIKOTTOINTI) GOU.

AnwAela oAPATog KATA TNV
evallayn KavaAlwv.

To kaAwéio onuarog (Sopudopikd
1 €Miy€10) £XEL ATIOCLVEEDEIL.

20véeoe owoTd TO KAAWSI0
TIOU €XEL AanoouvoeDEL.

N\&Bog mapdapeTpol cdpwong.

Mpayuaronoinoe enavaAnmtiki
cdpwon.

Aev untdpxet APn onpatog.

Emikowvwvnoe pe v

e€uTNPETNON TEAATWV.
Ta kaAwédia nxou Sev eivat cwotd | Z0vSeoe Ta kaAwdia fxou
ouvéedepéva. owoTa.

L Mémoe 1o mMAnkTpo Mute oto
(0] (11:[0Kw5[KO'I'[OlI"|TI']Q '\:;\J/_tlz_u oe TAEXEICTAPIO GOV YIA TV
karaotaon oiyaong ( E). £MAVadOPa TOU AXOV.
Eikova povo, xwpig fxo.

H évtaon Tou fAxou eival oTo Avgnoe Ty évraon oTo
ehaxioTo. €mBupnTo emninedo.

Ot puBpioelg nXov eivat AaBog.

Ao tig PuBpioeig 'Hyou/Mwooca
AMN\age Tig puBpiocelg. AANWG,
narnoe Option yia ermAgéov
pPUBIcEIG RXOU.

To kaAwélo ekévag Sev eivat

Z0v6eoe To KAAWSIO EIKOVAG

. . . OowoTA CLUVSESEPEVO. owoTA.
Hxog poévo, xwpig eikova. - -
O armoKWGIKOTIONTAG avarnapdyet Aev unépxel mpdBANua
Kava Padiopwvou. PXEL TTPOPANKA.

Eivat ad0vartn n 8€acon tou
TPOYPAUHATOG.

O anokw3aIKoToINTAG avarapdayet
kavah Padiogpwvou.

Aev untapxel PoPAnua. ANage
0O€ TNAEOTTTIKO KAVAAL

Mpo6PAnua and mevpag
KavaAol.

MapakaAovpe kave Aiyo
uropovi YEXPL va AuBei To
TPOBANUa.

H ekoéva gival akivntn A
epdaviCel onacipara cav
«Hwoaikd»

H 10x0¢ Tou ofparog g
Kepaiag eivat xapnAr.

"EAeyé€e av To KOAWSIO OrpaTOq

To TnAexelplotnplo &¢
AerToupyei.

To Aexeplotnplo Sev gival
OTPAUEVO TIPOG TOV
QIOKWASIKOTION TN

ZTPEYPE TO TNAEXEIPIOTPIO TIPOG
TOV aroKwSIKOTIOINTH.

O ynarapieg Tou
TNAEXEIPIOTNPIOV £XOULV XAUNAR
dopTION.

AN\a€e pnarapieg oto
TNAEXEIPIOTAPIO COU.




EAAHNIKA

MPO®YAAZEIZ ZXETIKA ME TIZ MIMNATAPIEZ

Aavlacpévn XPNonN/XEPIoHOG TwV JIatapuv Uropel va TpokaAlécouv didBpwon 1R diappon
KAUOTIKWV bypwv. MNMapakaloOpe va akoAoVBEIG TIG TTAPAKATW 0dNnyieg OXETIKA Ue TNV acdaln xprion
TWV UTIATAPLWV.

1. Mnv TonoBeTeig TIg prarapieg avanoda oTiq TIOAMKOTNTEG.

2. Moté pnv apnvelg Adeleq Pnatapieg HEoa oTo TNAEXEIPIOTAPLO.

3. Na adaipeic Ti¢ prarapieg anod 1o TNAEXEIPIOTAPIO OTAV SV TIPOKEITAL va XPNOlJomoneei yia
HEYAAO XPOVIKO S1aoTna.

4. Mnv erixelpnoelg va 8lahboelg, BPaxLVKUKAWGOELG, Bepudavelg, emavadopTioelg 1 va METAEEIG TIQ
ynarapieg og nnyn BgppdéTNTAG.

5. Mn xpnowdorolei¢ véeg pmarapie¢ paldi pe mahiég i paldi pe 81adopeTikd TUMO. ZKOUTMIOE
MPOooeKTIKA (!) TO NAEKTPOAULTIKO LYPO OE TIEPITTTWON SIAPPONG KAl TOTIOBETNOE VEEG UMATAPIEG.

MPOETOIMAZIA TOY THAEXEIPIZTHPIOY

TomoB£TNoE TIG UMATAPIEG OTNV UTIOSOXN TOL TNAEXEIPLOTNPIOL.

1. Avol€e TO KamAKL 0TO KATW PEPOG TOU TNAEXEIPIOTNPIOU.

2. TortoBETNOE TIG UNATAPIEG PE TIPOCOXNA OTN CWOTH MOAIKOTNTA, OWG avaypadeTal oTo
TNAEXEIPIOTNPLO.

3. K\eioe 10 Kamnaxi.

XPHZH TOY THAEXEIPIZTHPIOY

ZTpEYPE TO TNAEXEIPLOTHPLO TIPOG TOV ATIOKWAIKOTIONTH KAl TIAtnoe
TA TMARKTPA IOV ETIOVEIG.

1. EpBéNeia: nepinou 7 pETpa and Tov anoKkwsSIKoToINTA. REMOTE 3%}
2. M'wvia: nepirou 30 poipeg 6e€1a /) APIOTEPA Ao Tov 2

QITOKWASIKOTIOMNTA.

XPHZIMEZ NAHPO®OPIEZ

1. MNa TNV KaAf Aeltoupyia TOL AMOKWSIKOTIOINTA, VA ATIOPEVYEIG TIGC CUVEXOHUEVEG OLAKOTIEG
pedpaTog.

2. H mnyn pevuatog mpénel va eival mavta evtog Twv npodiaypadwyv mou avaypdadovral oTo Tiow
UEPOG TOL amoKwSIKoToINTH. Z& SIAPOPETIKNA TEPIMTWON O anmokwdIKomoINTAG Ba eudavioel
npoBAfuata pe Kivéuvo oploTikAG BAGBNG.

3. Otav epdavifovral mpofARUATA PN ANOKPLIONG TOU ATOKWASIKOTIONTH, Mapakalolpe va adalpeiq
TO PELUA KAl VA TO CUVSEEIG TIAAL OTOV AMOKWSIKOTIOINTA.

4. O kwbikog PIN givai: 1234.




EAAHNIKA

NMAHPO®OPIEZ

C€

H etapia kataockeung ChangHong dnAwvel 6T1 To povtéAo 6éktn GSH-2970 eival oe cuppopdwon
ue Ti¢ 0ényieg Tng Evpwnaikng Evwong:

2009/125/EC (ErP Directive)

2011/65/EU (ROHS Directive)

2014/53/EU

lMNa neploocdTepeg MAnpodopieg: www.changhong-network.com
#35 East Mianxing Rd. , High-tech Park, Mianyang, Sichuan, China



EAAHNIKA

EMYHZH WHOIAKOY AOPY®OPIKOY
ANMOKQAIKOMNOIHTH

e €LXapPIOTOUHE yla TNV ayopd mou mpayuaronoinoeg. Eipaote BERalol 611 Ba peivelg andAvta
IKAvoTIoINUEVOG amnd TNV €mAoyr oou va cuvdeBeiq oTo SikTuo TNG ZLVSpPoUNTIKAG TnAedpaong.

O YnolakdG oov amokKwSIKOToINTAG €XEL LMOPANBEL 0 OAOUG TOUG AMAPAITNTOUG TEXVIKOUG
eAEyxoug. Ze mepinTwon omolacdnnote BAABNG, MAPAKAAOUHE va EMIKOWVWVNACEIG PE TO TuAua
E€urninpétnong Zuvépountwv thg FORTHNET MEDIA 1 va aneuBuvBeic otov TANGCIECTEPO OTNV
nepLoxn oov TexVikd AvTinpoownd pag. loxovta Katadhoyo OAwvV Twv TeEXVIKWV AVTIMPOCWITWYV
pag («<Eykataotarwv») Ba Bpelg oto diadiktuakos tomo tng FORTHNET MEDIA, www.nova.gr.

OPOI EITYHZHZ

1. Ze nepintwon eppaviong omolovdnToTe EAATTWHATOC, SucAeiTtoupyiag i BAGBNG avadopika pe
T0 o0VOAO 1) THAUA TOL YPNPIaKOD ATIOKWSIKOTIONTH), TIOU €XEL WG CUVETIEIA TNV U TIPOCHKoLCA
Aertoupyia Tou, n FORTHNET MEDIA avaAapfavel, pe SIKEG TNG damndveg, TNV EMICKELN | TNV
QVTIKATACTAoN TOu, OTIOU N ETIIOKEUN KpiveTal ateAéadopn.

2. H eyyounon apxiel anoé tnv nuépa TnG ayopdag TNG CLUOKEULNG Kal LIoXVEL €Tti 24 PAVEG.

3. H eyyunon agpopd poévo tov Pndlakd anokwsIkoToinTr) kat Ot AoImEG CUCKEVEG I eEOTIAMIOHO
OXETICOUEVO Pe auTOV (TNAEOPACELG, KEPAIEG K.A.TL.). Z€ TIEPIMTWON TIOL O ATTOKWSIKOTIOINTAG gival
ouvdedepévog pe Sopudopikd SEKTN Kal KaAwdiwon mou £xel mpounBevoel n FORTHNET MEDIA, n
gyyonon ekteiveTal kat otov eE0MAIOHO AuTO.

4. H gyyunon &6ev kaAumtel {nUIEG IOV odeilovTal o€ KAKN XpAon i auéAela Tov cuvdpounT R
TpiTwV Epav Tou TexvikoL Avtinpoowrou TNG FORTHNET MEDIA katda Tov Xeipiopo ) kal {NUIEG
TIOU TIPOEPXOVTAL ATd EKTAKTA KAIPIKA dpavopeva 1 and ¢avopeva ov avantiooovTtal oTovV
nepiBallovta Xwpo (r.X. xahafontwon, MANUUOPEG, PWTIEG K.A.TL.), N epdPavion Twv omnoiwv dev
TIPOEPXETAL Ao TIPAYHATIKO EAGTTWHA TOU £EOTIAIOHOL TIoL £Xel mpounBevoel n FORTHNET
MEDIA R\ riou ogeilovtal oe KaTaoTAoelg avwTtépag PBiag.

5. H eyyounon tou Yndlakol anokwdsikorointr dev kahiTTel POopEG 1 {NUIEG TToL yivovTal KaTtda Tn
petadopd f petakopion and aAlo petapopéa, ektog Tng FORTHNET MEDIA.

6. H eyyounon naoel va 10XVEL O€ TIEPITTTWOT TIOL N CUCKEUN €XEL AVOLXTEL | UTIOOTEL ETIIOKELN AMO
TPITO AvapuosdIo TEXVIKO, EKTOG TwV e§ovatodoTnuévwy Texvikwy Avtinpoowrniwv TnG FORTHNET
MEDIA.

7. OmoladnmoTe €MICKELN S€V MAPATEIVEL TO XPOVO £yylnong Tou cuvoAou Tou e§omAlopov. Ta
avTtaAAakTIKA, TIoL TUXOV XpnoiponorOnkav arnd Tn FORTHNET MEDIA 1) ané Texviko
AvTimpOoWOo auThG KATA TNV EMIOKELN TOL £EOTTAICHOU, GEPOLV EEXWPLOTA £yyvNon 24 pnvwv.

8. H epyacia kat Ta avTaAAakTIKA (EwG Kal 0 avTiKataotatng §0pudopIKOG ArmoKWSIKOTIOMTNG)
napéxovralt ENTEAQZ AQPEAN.

9. Ze nepinTwon adikaloAdynTng kKAfong TexvikoL AvTImpoowrov, Ta €§oda petafifacng Tou
BapOvouv Tov cuvépounTn.

10. Ze k@O emKoIVwvia e TNV eTalpeia, mMapakalolpe va avapEpPeLg Tov aplBud oelpdag Tou
PndlakoL Gov AMoKWSIKOTOoINTH.

H wg avw eyydnon kaAomrel Tnv EAANVIKA emukpdrela.

KPATHZE THN EFTYHZH AYTH AIOTI H EFTYHZH IZXYEI MONO ME THN NMPOZKOMIZH TOY
MAPONTOZ.

Zrolxeia mpopnBevTN:
FORTHNET MEDIA S.A, 066¢ Mavng, Kavt¢a MaAAnvng.
®oppa Emikovwviag: ZTo myaccount.nova.gr/support/contact



EAAHNIKA

EMMYHZH WHOIAKOY AOPY®OPIKOY
ANMOKQAIKOMNOIHTH

e guXaploTOUME yla TNV ayopd mou mpayparonoinoeq. Eipaote BEBatol 611 Ba peivelg andAvta
IKavorolinuévog amnd tnv emiloy ocou va ouvdebei¢ oto SIkdO pag SiKTuo TNG ZUVSPOUNTIKAG
TnAedpaong.

O Pnodakdg 60pLPOoPIKOG Cou AMOKWSIKOTIOINTAG £Xel LTTOPANBEL oe OAOLG TOUG ATAPAITNTOLG
TEXVIKOUG €AEYXOULG. Z€ MepinTWon onolacdAoTe BAABNG MAPAKAAOUHE va ETIKOIVWVACELG UE TO
nAnoiEotepo Kévrpo EEunnpétnong Melatwv tng FORTHNET MEDIA f va ameuBuvBeiq oTtov
eEouvolodotnuévo Alavopéa / MetanwAnTr pag otnv mepLoxr oou.

OPOI EITYHZHZ:

1. Ze nepintwon epdaviong onoloLdATOTE EAATTWHATOG, SUCAEITOLPYIAG A BAABNG avadopIka Le
T0 o0VOAO N TUAKA TOL YPNPLakoD §0pLPOPIKOD ATIOKWSIKOTIONTH, TIOU £XEL WG CUVETIELA TN KN
npoonkouvaoa Aetrovpyia Touv, n FORTHNET MEDIA avaAauBavel, pe S1kEG TG damaveg, Tnv
ETIOKELN TOL A TNV AVTIKATACTACH TOL, OTIOUL N EMICKELN KpiveTal ateAéodopn.

2. H eyyunon apyiel anoé tnv nuépa ayopdc TG CUCKELNG Kal loXVEL yia 24 PAVEG.

3. H eyyunon adopa povo tov Pndiakd §0pudopikd anokwsIKomonTr Kat OXtL AOIMEG CUOKEVEG I
e€omnAlop6 oxeTi{Opevo pe auTtov ( TNAeopdoelg, Bivreo, Kepaieg K.A.TL. ). Z€ TEPIMTWON TIOV O
AMOKWAEIKOTIOINTAG €ival cuvoedepévog pe Ynolakd Sopudopikd SEKTN Kal KAAWSiIwoN Tov £xel
npounBevoel n FORTHNET MEDIA, n eyy0non ekteivetal kat otov €§omAIopd auTto.

4. H gyyonon 6ev kaAvmntel {nuIEQ TTov odeilovTal o€ KaKN XpAon N apéAela Tov cuvdpounTn N
Tpitwv népav Tou TexvikoO TnG FORTHNET MEDIA kata tov Xelptopo 1 kat {nUIEG Ttov
TPOEPXOVTAL arod EKTAKTA KAlPIKA ¢atvopeva i and aivopeva rov avantdooovTal oTov
nepIBarlovta Xwpeo (r.x. xahafontwon, MANUUOPEG, PWTIEG K.A.TL.), N ENdAvIon TwV onoiwv sgv
MPOoEPXETAL ard MPAYHATIKO EAATTWHA TOU £EOTIAIOHOD ToU £XeL ipounBeDoel n FORTHNET
MEDIA i mou ogeilovTtal oe KATAoTACEIG avwTEPag Biag.

5. H eyyunon tou Pndrakod Sopudopikod anokwdsikomoinTr §ev KAAUTITEL POOPERG 1) {NUIEG TTOL
yivovtal katd tn perapopd f petakodpion and dAo petadopéa, ektog Tng FORTHNET MEDIA.

6. H eyybnon mavel va 1ox0eL o€ MEPIMTWON TIOL N CUCKELN €XEL AVOLXTEL | UTIOOTEL ETIIOKELN Ao
TPITO Avappos8Io TEXVIKO, EKTOG TwV KatdAAnAa eknaibevpévwy Texvikwv Tng FORTHNET MEDIA.
7. OnoladnAMoTe €MIOKELN 6V MAPATEIVEL TO XpOVOo €yylNong Tou cuvoAou Tou e€omAlopol. Ta
avTaAAaKTIKA, TIoL TUXOV Xpnotuomnolnenkav and Tn FORTHNET MEDIA 1 ané Texviké auTthng Katda
TNV EMIOKELN TOL £EOTIAIOHOU, PEPOLV EEXWPIOTH £YyONON 24 UNVwv.

8. H epyaocia kat Ta avtaAAakTIKA ( A KaTd TNV andAuTn Kpion Jag o avtikataotatng Ynolakog
S50pUPOPIKOC AMOKWSIKOTIOINTAG O€ TIEPITWON IOV 0 UDIOTAUEVOG PNPLAKOG S0pLPOPIKOG
anmoKwAaIKOToINTAG 6ev propei va emdlopBweei ) mapéxovrat ENTEAQZ AQPEAN.

9. Ze nepintwon adikaloAoyntng kAnong Texvikob tng FORTHNET MEDIA, ta £é§06a petaBaong
Tou BaplvouLV Tov CuVEPOUNTH).

10. Ze kdBe emKolvVwVia e TNV eTalpeia mapakaleiobe va avadpEpeTte Tov KwSIKG cuvdpounTn N
TOV aplBuo Tou Pnodltako S0puPOPIKOD CAG ATIOKWSIKOTIONTH.

H wg avw eyyodnon kaAormrel Tnv Kumplakn emikpdrela.

KPATHZE THN EFTYHZH AYTH AIOTI H EFTYHZH IZXYEI MONO ME THN NMPOZKOMIZH TOY
MAPONTOZX.

Ztolxeia popunOevTn:

FORTHNET MEDIA S.A, 066¢ Mavng, KavtCa MaAAqvng.

TnAédpwva emikovwviag:

22002200 (torukn xpéwon)Tay. Oupida 23583, 1687 Acvkwaia Kompou.



NOVA ENGLISH

SAFETY INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Read, follow, and keep these instructions; heed all warnings.

Do not use this device near water, clean only with a dry and soft cloth.

The device ventilation system should not be blocked by other objects and devices. Install
the device following the manufacturer’s instructions.

Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other
devices (including amplifiers) that produce heat.

The parameters of the power supply in use should correspond to the ones indicated on
the rear panel. Otherwise, the device may malfunction or break down.

Protect the power cord from being walked on or pinched, particularly at plugs, conve-
nience receptacles, and the point where they exit from the device.

Only use attachments/accessories provided by the manufacturer.

Unplug this device during lightning storms or when unused for long periods of time.
Signal cable must be earthed to the system.

Do not place potential sources of naked flames, such as lighted candles, on or next to the

device.

Note: All images in this manual are for illustrative purposes only and may differ from the actual
product. Consider the actual product as a standard.

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this product to rain or
moisture. The device should not be exposed to dripping or splashing water. No objects filled
with liquids, such as vases, should be placed on the device. Refer to the identification/rating
label located on the back panel of your device for its proper operating voltage. Batteries should
not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire, etc.
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FRONT PANEL

 NOVA T
- OO0

\ l [ I
[ [ ]

1. Remote control sensor, status indicator
2. Standby - switches the device ON/OFF

3. P+/- - switches the channel

REAR PANEL
13118V =
250mA MAX. 12VI==1.5A
@ N —— @ : \\
RF IN SAT IN LAN HDIm AV DCIN
| | [ [T |
— —

oOUAWNR
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. RF IN - connection to terrestrial digital TV signal

SAT IN - connection to satellite digital TV signal

LAN - connection to the Internet

. HDMI - connection of the HDMI output port on the device to the HDMI input port on the TV
. AV - composite video and stereo audio connection to the TV
. DC IN - power cord connection to the device
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CONNECTION
HDMI SETUP

For this Setup, use an HDMI cable to establish video and audio connection.

13118V =
Q 250mA MAX. 12Ve=1.5A
RF IN SAT IN LAN HDIm AV DCIN
I \ — — [ J
— —

1. Prepare your equipment

Make sure that your TV has an HDMI input.

Ensure that the power leads to both the TV and the Set-Top Box are unplugged before you
start the setup procedure.

2. Connecting video and audio
Use the HDMI cable to connect the HDMI output port on the STB to the HDMI input port on the TV.

3. Connect the signal
Connect the satellite line to the SAT IN connector on the rear of the Set-Top Box. Connect
your terrestrial antenna cable to the RF IN port on the rear panel of your Set-Top Box.

4. Connect the power

a. Plug the connector of an adaptor into the socket
b. Plug the DC12V power input into the DC IN port on the rear panel.
c. Connect the power to your TV and turn it on.

You are now ready to get started.
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AV SETUP

For this Basic Set-Up use an AV cable to establish video and audio connection.

.

13/18V ==
250mA MAX. 12V==1.5A
@ =) @ Q
RF IN SATIN LAN Hom AV DCIN
‘ L1 [T } [
| — | —

1. Prepare your equipment

Make sure that your TV has VIDEO, AUDIO R, and AUDIO L input ports.

Ensure that the power leads to both the TV and the Set-Top Box are unplugged before you
start the setup procedure.

2. Connecting video and audio

First, insert one terminal of the AV cable to the AV port on the Set-Top Box.

VIDEO - Connect the yellow RCA terminal of the AV cable to the VIDEO input port on the TV.
AUDIO - Connect both the red and white RCA terminals of the AV cable to the corresponding
terminals on your TV.

3. Connect the signal

Connect the satellite line to the SAT IN port on the rear of the Set-Top Box. Connect your

terrestrial antenna cable to the RF IN port on the rear panel of your Set-Top Box.

4. Connect the power

a. Plug the connector of an adaptor into the socket.
b. Plug the DC12V power input into the DC IN port on the rear panel.
c. Connect the power to your TV and turn it on.

You are now ready to get started.




REMOTE

ENGLISH

TV CONTROL
BUTTONS
TV input change
Sound output on/off

Sound level
adjustment

B
5

[

[

TV channel
selection

3
e

@

Pairing remote to TV

Electronic program
guide display

Event information display

Program-watching
mode display
Previous selection
or page display

Main menu display

Sound output on/off

@O0 006G | U

Channel recall
Teletext display

7rars | 81uv 9wxvz

Standby/active mode switch

Rado) TV/radio switch

wep | Call center contact info display

HIONGN -

Email list access

m | Favorites list display

orion) Language selection

Keys for custom-defined functions

Cursor movement up/down
‘ Parameter value
selection/adjustment

Operation confirmation
’ /TV/Radio list display

¥
Volume increase/decrease
A
o

' Channel selection

MENU:
Parameter value input

. NON-MENU:
Channel selection

Pair remote to TV: Steps to program the keys controlling basic TV functions

1. Press and hold the TV Set key for about 3 seconds. The indicator will lit.

2. Press a key to be assigned on the STB remote. The indicator will start blinking which indicates
the remote has entered the Study mode.

3. Point the sensor on the TV remote at the sensor on the STB remote, keeping the distance less
than 3 cm. On the TV remote, press the key whose function you want to assign to the STB
remote. The STB remote will blink rapidly four times and then remain lit a bit longer, which
signals that the function has been successfully assigned to the button on the STB remote.
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FIRST-TIME INSTALLATION

After completing the STB installation to your TV according to the instructions offered, the
STB will commence operation.
The installation guide* will appear:

Scan DTH and DTT

FAwooa Mevou: EAAnVIKa Adv

Press the OK button on your remote in order to start the Scanning procedure for Satellite
and Terrestrial channels.

* While on the installation guide screen, the default settings of the STB can be changed by
pressing the Green button and adjusting the extra options that will appear.

All default settings can be changed any time you wish by pressing the MENU button while
watching Live TV and changing the values through the appropriate sub-menus and options.

TV channel selection

When the channel search is completed, the channels are saved. In the program-watching mode,
press the CH+/- key to change channels and the VOL+/- key to adjust volume.
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MENU OPTIONS

Technical Setup / TV system

Technical Setup/TV System

[NIV/N @ n:56 01/01/2000

Video Resolution. Press L/R key to select a proper option to fit TV set.

TV Aspect Ratio. Select TV screen ratio according to the actual TV you’re using.

16:9 on 4:3 TV. If a TV set with 4:3 ratio is being used, please press the L/R key to select
how to display a program in 16:9 ratio.

4:30n16:9 TV. If a TV set with 16:9 ratio is being used, please press the L/R key to select how
to display a program in 4:3 ratio.

Transparency. Press L/R key to select desired level of transparency of Ul elements.

User Setup / Language

User Setup / Language

[ )
[ Lo

User setup

NovA @ n:55 01/01/2000

Language. Press L/R key to select Language for Menu and on screen Information.
First Audio. Press L/R key to select the default Audio selection*.

Second Audio. Press L/R key to select the Secondary Audio selection*.

First Subtitle. Press L/R key to select the default Subtitle language selection*.
Second Subtitle. Press L/R key to select the Secondary Subtitle language selection*.

*Available only if the language chosen is available.
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MENU OPTIONS

User setup / Parental Lock

User / Parental Lock

Menu Lock < Unlock

User setup

@ n:56 o

Menu Lock. Press L/R key to select to Lock or Unlock the Menu options using the PIN.
Rating Lock. Press L/R key to select a Parental Guidance Rating level to be active, blocking
all events with the selected rating and all events with ratings above the one selected.

New PIN. Input a new PIN in order to change the current one.

Confirm PIN. Input again the new PIN in order to confirm the change.

User setup / Channel Blocking

User Setup/Channel Blocking

NOVA
0100 BouAf |
[oo1 epTi0
0102 EPT2 HD
0103 EPT3 HD

0106 Euronews Greek

O1M  Novasports 24 HD

0114 nova MAD GREEKZ
0115 FashionTV SD

Press OK to add this channel to the Blocked channels list

Press OK to add a channel to the Blocked channels list.
Please note that you will need to enter your PIN code anytime you wish to view a channel
that has been added to the Blocked channel list.



TROUBLE-SHOOTING
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PROBLEM

POSSIBLE CAUSES

WHAT TO DO

The indicators on the front
panel do not light up.

The power cord is not
connected.

Check if the power cord is
plugged in.

There is no sound and no
picture.

The receiver is in standby
mode.

Point the remote towards the
receiver and press the Power
key on the remote.

There is no signal when
selecting channels.

The signal line is disconnected.

Connect the signal line
securely.

Program parameters are set
incorrectly.

Set correct parameters.

No signal provided.

Contact program-provider.

There is picture but no
sound.

The audio cable is not
connected securely.

Connect it securely.

System is in MUTE mode.

Press the Mute key on the
remote to restore the volume.

The volume is set to
minimum.

Increase the volume to
suitable level.

Audio setting parameter is
wrong.

Go to the audio setting menu
and select the appropriate
audio mode.

There is sound but no
picture.

The video cable is not
connected securely.

Connect the video cable
securely.

The system is in radio mode.

Expected behavior.

The signal is normal, but
the program is not visible.

The channel mode may be set
as radio.

Expected behavior. Switch
back to the TV mode.

The TV station may be
checking its devices.

Expected behavior.

The picture is still or
mosaic-like.

The signal is too weak.

Check that the signal line
connected tightly.

The remote does not work.

The remote is not pointed at
the sensor on the front panel.

Point it at the sensor on the
front panel.

There is not enough power in
the battery of the remote.

Change battery.
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BATTERY SAFETY PRECAUTIONS

Improper use of batteries may cause corrosion or fluid leakage. Please observe the following
instructions for the safe use of batteries.

1. Do not reverse the battery polarities.

2. Never leave dead batteries in the remote control.

3. Remove all batteries when you plan on not using the device for a longer period.

4. Do not attempt to disassemble, short-circuit, heat, recharge or throw the batteries into the
fire source.

5. Do not use new batteries and old one together, or which is different type.

Wipe away any electrolyte fluid inside the remote controller and insert new batteries.

REMOTE CONTROL PREPARATION

Insert the batteries into the groove of the remote control to enable running the device.

1. Open the lid.

2. Load the batteries and attend whether the anode and cathode of battery are corresponding
to the polarity indicated on the remote control.

3. Close the lid.

REMOTE CONTROL OPERATION SCOPE

Point the remote control at the front of the device and then
press the keys.

1. Distance: about seven meters in front of the device. REMOTE 3%’
2. Angle: about 30 degrees right or left relative to the front =

of the device.

USEFUL TIPS

1. To extend the life of this device, the interval of the continuous switch action must be above
one minute.

2. The parameters of the power supply in use should correspond to the device parameters.
Otherwise, the device may malfunction or break down.

3. In case of unexpected unresponsiveness, turn the device off and then turn it on again.

4. The default Parental PIN is: 1234
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INFORMATION

C€

Hereby, ChangHong declares that the Set Top Box model GSH-2970 is in compliance with
Directives:

2009/125/EC (ErP Directive)

2011/65/EU (ROHS Directive)

2014/53/EU

For more information: www.changhong-network.com
#35 East Mianxing Rd. , High-tech Park, Mianyang, Sichuan, China
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GUARANTEE OF IRD

We would like to thank you for the purchase you made. We are sure that you will be
absolutely satisfied with your choice to be connected with our PAY-TV network.

Your digital decoder has undergone all the necessary technical controls. In the event of any
failure of the digital decoder, please contact the Customer Service Department of
FORTHNET MEDIA or our Technical Representative nearest your location. You will find a
valid list of all our Technical Representatives (“Installers”) in the web site of

FORTHNET MEDIA, www.nova.gr.

TERMS OF GUARANTEE

1. In the event of any fault, malfunction, or failure with reference to the whole or a part of
the digital decoder, which has as a consequence its non-suitable operation, FORTHNET
MEDIA undertakes, at its own expense, product repair or replacement, when the repair is
judged unsuccessful.

2. The guarantee starts on the day of purchase of the digital decoder and is valid for 24
months.

3. The guarantee applies to the digital decoder only and does not cover other devices or
equipment related to it (TV sets, antennas, etc.). In the event that the decoder is
connected to a satellite dish and cabling supplied by FORTHNET MEDIA, then the
guarantee covers this equipment as well.

4. The guarantee does not cover damages that are due to misuse or negligence of the
subscriber or third parties beyond the Technical Representative of FORTHNET MEDIA
during the operation of the unit, or damages that arise from extraordinary weather
phenomena or phenomena that evolve at the surrounding area (e.g. hailstorm, floods, fires
etc.), the occurrence of which is not derived from a real defect of the equipment that
FORTHNET MEDIA has supplied, or damages that are due to situations of force majeure.
5. The guarantee of the digital decoder does not cover wear or damage that occur during
the transfer or transport by any transporter except FORTHNET MEDIA.

6.The guarantee ceases to be in effect in the event that the device has been opened or
subjected to repair by a third party non-authorized technician other than the authorized
Technical Representatives of FORTHNET MEDIA.

7. There is no type of repair that extends the guarantee period of the entire equipment.
The spare parts that can be used by FORTHNET MEDIA or its Technical Representative
during the equipment repair bear a separate guarantee valid for 24 months.

8. The work and the spare parts (or a replacement satellite decoder) are provided
ENTIRELY FREE OF CHARGE.

9. In the event of an unjustifiable call to a Technical Representative, any transport expenses
of the latter burden the subscriber.

10. Every time you contact the company, you are kindly requested to report the serial
number of your digital decoder.

The above guarantee covers the Greek Territory.

KEEP THIS GUARANTEE SINCE THE GUARANTEE IS VALID ONLY UPON PRESENTING
THIS DOCUMENT.

Supplier details:
FORTHNET MEDIA S.A., Manis’s street, Kantza, Pallini.

Contact for: myaccount.nova.gr/support/contact
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GUARANTEE OF IRD

We would like to thank you for the purchase you made. We are sure that you will be
absolutely satisfied from your choice to be connected with our PAY-TV network.

Your digital satellite decoder has undergone all the necessary technical controls. In the
event of any failure of the digital decoder, please contact the Customer Service
Department of FORTHNET MEDIA nearest your location or address to our authorized
Distributor/ Retailer in your area.

TERMS OF GUARANTEE

1. In the event of any fault, malfunction, or failure with reference to the whole or a part of
the digital decoder, which has as a consequence its non-suitable operation, FORTHNET
MEDIA undertakes, at its own expense, product repair or replacement, when the repair is
judged unsuccessful.

2. The guarantee starts on the day of purchase of the digital decoder and is valid for 24
months.

3. The guarantee applies to the digital satellite decoder only and does not cover other
devices or equipment related to it (TV sets, video recorders, antennas, etc.). In the event
that the decoder is connected to a digital satellite dish and cabling supplied by FORTHNET
MEDIA, then the guarantee covers this equipment as well.

4. The guarantee does not cover damages that are due to misuse or negligence of the
subscriber or third parties beyond the Technician of FORTHNET MEDIA during the
operation of the unit, or damages that arise from extraordinary weather phenomena or
phenomena that evolve at the surrounding area (e.g. hailstorm, floods, fires etc.), the
occurrence of which is not derived from a real defect of the equipment that FORTHNET
MEDIA has supplied, or damages that are due to situations of force majeure.

5. The guarantee of the digital satellite decoder does not cover wear or damage that occur
during the transfer or transport by any transporter except FORTHNET MEDIA.

6. The guarantee ceases to be in effect in the event that the device has been opened or
subjected to repair by a third party non-authorized technician other than the appropriately
trained Technicians of FORTHNET MEDIA.

7. There is no type of repair that extends the guarantee period of the entire equipment.
The spare parts that can be used by FORTHNET MEDIA or its Technician during the
equipment repair bear a separate guarantee valid for 24 months.

8. The work and the spare parts (or, at our exclusive discretion, a replacement satellite
decoder, if the existing digital satellite decoder cannot be repaired) are provided
ENTIRELY FREE OF CHARGE.

9. In the event of an unjustifiable call to a Technician of FORTHNET MEDIA, any transport
expenses of the latter burden the subscriber.

10. Every time you contact the company, you are kindly requested to report the serial
number of your digital decoder.

The above guarantee applies to the territory of Cyprus only.

PLEASE RETAIN THIS GUARANTEE AS THE GUARANTEE IS VALID ONLY UPON
PRESENTATION OF THIS DOCUMENT.

Supplier details:
FORTHNET MEDIA S.A., Manis street, Kantza, Pallini,
P.O. Box 23583, 1687 Nicosia, Cyprus

Telephone: 2200 2200 (local charge)






